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"" "" A SZOLOBEN 
(Ezelőtt: "Egy év a szöHSben") 

Havi folyóirat szölösgazdák szimira. 

Megjelenik: minden hó 28-án. 
Előfizetési df.i : Egész évre 2 frt. 

Szerkesztö és kiadótulajdonos: 
CSOMOR X.Á.LK.Á.N. 

Ellenmondások. 
Lapunk ez évi 9-ik számában "E g y u j b e t e gs é g a 

s z ö l ö b e n"' czim alatt egy czikk jelont meg, melyben elmon
dat ik, hogy Francziaországban egy ujHbb betegség pusztit, 
rnel.\~l•t a szakférfiak szölömézgásodás, Comosse baczillariénak 
rwveztek el. 

Azt rncndották ki, hogy ezen betegség a szólö metszésétól 
le a gyökérfelé fekete pt)ntosodással, sávoso~ással halad lefelé; 
s az iiJen barnásodásban fekctésedésben a baktériumok jelentkez· 
llt~k: - hogy (IZen betegség a szólöt elsenyveszti: m i g v é g r e 
ki ö l i. Éi hogy czPn baj azért is veszélyes, mivel felettébb 
ragályf•S s eddigelé ellenszerét nern ismerik. 

Ezen ~";Zakközleméuy a Francziaországban lakó szölészek . 
közölt réwüleh·t idézett el ö, és tu ás államokat, közöttük a 
wienket i8, óvintézk~désck megtételéra késztette. 

UPndki\'fil leveróleg lHltott ezen hir reánk szólészekre, akik 
még meg takaritolt vagy kölcsönvett pénzfiuket az uj szóló
kulturába fektettük. 

Aggodalmunk jogos, mert az uj szól(,kultura különösen az 
ojtvány telepités felette költséges, s csakis egy ujabb baj föl
lfipte kell még, húgy azután a koldusbotra juttasson. 

Lázas nyugtalansággal vártuk a nevezett betegségról az 
ujabb h irt, mely csakugyan be is következett, me I y a z 
e d d i g e k k e l t e lj e s e n e J l e n m o n d á s s a l v a n é s k i j e
J e n t i, h o g y a b e t e gs é g n em u j. s n i n cs ok m i a t t a 
aggodalmaskodni! ... 

Viala, a párizsi gazdasági egyetem nagynevü tanára vállal
kozott a kérdés tanulmányozására, s az elért eredményeket a 
következökben lehet összegezni. 
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Viala egéRz homlokegyenest az eddigi állihissal kijelenti, 
hogy a betegség PPI"'n semmi jelentőséggel nem bir; hogy a 
vesszón mutatkozó bal'na és fekete pontozatokba baktériumok 
nem léteznek, hogy a jelentkezett betegséget félreösmertették, 
mert azok különbözó területen különbözó okokból származtak. 

Az egyik helyen a bnj a filloxer·a, másik helyen a pero
noszpora pusztításának tulajdonitható; mig másütt a mély 
vizenyős alta.lajok, vagy tul11edvl1S agyag avagy tul mésztartalom 
s igy ennek folyományaként az elsárgulás okozta a tőkék 
satnyuláslit. 

Sót Viala azt is konstatálta, hogy ahol vadvizes talajban a 
szólöt.ók pusztultak, u~yanott a viz lecsapolása után a tökék 
teljesen hei.vre jöttek. Yalamint több helyen, ahol az időjárás 
rendkívülisége mellett a szölőtük veszésnek indult3k, a reá. 
következő évben helyreálltak; s igy végeredményében kijelenti, 
hogy a n e v e z e t t b e t c g s é g g e l s z e m b e n n i n c s 
o k a z a g g o d a. 1 o m r a. 

Ezen rnPgnJngtató kijelentést azonban egyesek akként 
magyal'ázzák, hogy ezt Viala tanár a vesszükereskedés iránti 
tekintetból tette. s hogy t'mnek czélja az volt, rniszerint 
a francziaországi vessziJk előtt bezárt hatá1·-kapuk meg
nyiljanak. 

Ha ez utóbbi ig~z volna. felrttébb tág ltllkiisrneretre 
vallana. Azt pedig oly hirué,Tc ~zet·t tett jeles férfiunál feltenni 
alig nae~·jük és itzt lais~zük. hogy neki teljesPn i~nza van; mert 
vannak soka n, n ldk kt! H•seLb fzakismerettcl uj a bb betegségek 
fölfedezésén fáradoznak. 

Nagyon dicsérendb eljárás az, hogy a szólökultnra iránt 
oly nagy a tudományos megfigyelés, melylyel a károsodásnak 
sokszor eleje vehetó. 

De amen nyire hely(•selendó e tudományos megfigyelés, 
ann)·ir·a. káros, ha a uyilat.lwzat eJhamarkod va hozatik meg; 
mert az a nngy közöus(~g vil"lsznrettentést\re szoJgál. 

.1\lost tehát v.m P g y á ll i t lÍ. s és v a n e g y t a g a d ás ..• 
Vá1·juk tn Pg egész nyugodtan. m i l y e r e dm é n y e l c~ z a 
~zak férfiak (~gy w ássa] homlokegyenest álló 
e ll e n m o n J ás a i k n ak. 
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A zöldojtás ujabb baja. 
Mult számunkban röviden annak adtunk kifejezést, hogy a zöld

ojtásnál egy ujabb bajt fedeztünk f'el, mely abból áll, hogy a nemes 
résznek a riigygyel ellent~tes oldalán a nemes rész végig beszárad, 
s a száradás helyén függélyes alakban lefelé egy kis csatornácaka 
keletkezik. 

Ezen száradás a nemes rész felerészét elfoglalja, a igy az ojtvány 
akkor, midön levágatik avagy eidöntve helyeztetik el állandó helyére, 
hogy egy hozzáfftzütt reménynek szolgálatot tegyen ; m á r e kk o r 
b e t e g, . . . f e l e m á r e k k o r e l v a n s z á r a d v a. 

Aki öameri az amerikai vessző tulajdonságát, az tudja. azt, hogy 
az elszáradás felettébb nehezen forr be; hogy a szárazság fokozato
san tovább halad, mig ez elhalás avagy mint nevezik az elfenésedéa 
a vesszőt li: örül futja: s b e k ö v e t k e z ik a h a l á l a. Igy azután, 
ha a z<ildojtással eszközölt töke évek mnlva egyszerre elvesz, azon 
köriilménynek is tulajdonitható, hogy már a z o j t ás é v é b e n 
f e l c r é s z c e l v o l t s z á r a d v a. 

Az ilyen ojtványból azután sohasem lesz életerős tartós életii 
töke. Azért tehát, aki zöldojtást illtet avagy rakat el: e z e n e l
m o n d o t t f' o n t o s é s l é n y e g e s k (j r ii l m é n y r e fi g y e
l e m m e l l e g y e n. 

.1\Iidön a~t tudjuk, hogy ez baj, keressiik meg azt, honnét veszi 
eredetét a beszáradás, és mil\ént lehet azt mf?.gakadályozni ? 

Rendes köriilmények között, a vessző izületének egyik oldala 
sohasern sz{Lradhat be; tehát az okot rendkivtili körülményben kell 
keresni. 

A vess?.Ö nevezett oldalán a. n~dvkeringés előbb csendes, ezután 
megsziinik. E z i d é z i e l ö a s z i k k a d á s t. A szikkadás ered
ménye: a \'Csszö testnek ezen oldalon levő összeesése; - az össze
esés kUvetkezménye, a vessző héjának össz\3húzódása illetöleg a kis 
csatornácska kérzöd~se. 

Ha a zöldojtás készitésénél, a nemes hajtás nem fás, de ruga
nyos: az ned,·vel és duzzadó ré..izekkel telitett. Ily esetben, amint 
az ojtás eszközöltetett, amint a forradás a. legkisebb mérvben beáll : 
a ned\'keringés egyenletes. Ellenben, ha a nemes ojtó gallyacska 
kissé fás, --- miután a fás része kiilönösen a kadarka fajnál bosszá
ban rétegezett, - mire a forradás bekövetkezik: akkorra a rügygye l 
ellentetés oldal fás része összehuzódik, s ugynevezett szikkadá.s áll 
be, melyet azután a nemes gallynál beállott nedvln~ringés többé nem 
bir életre kelteni. Hanem amily arányban a nedvkeringés azon résv.
böl kizáratik, ugyanoJy arányban l a s s a n -l a. s s a n a s z i k
k a d á s, lÍ g y n e v d z e t t 8 zá r a d á. s - inkább mint fásodás 
- áll be. 

Hogy azonban ez be ne következzék: a z ö l d o j t ás n á l fás 
n e m e s g a l l y a t h a s z n á l n i n e m s z a b a d . 
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A düntés. 
A régi szölökulturálJan, egyik mftvclési ág a döntés volt. 
A kiérderuült öreg szölöt döntés által fiatalíttatták s tették 

termővé. 

A multban is erös vita tárgyát képezte azon kérdés: előnyös-e 
a d ö n·t és? 

Voltak számosan, akik a döntést előnyösnek, de voltak viszont, 
akik ezéihoz nem vezetőnek tartották, mondván, hogy: a d ö n t és 
u t j á n e l ö á l 1 i t o t t s z ö l ö, m i n d i g ko t y o g ó s tök é t 
a d é s r ö v i d é l e t ü. 

Eme nézet annyiban volt helyes, hogy a forditott földbe ülte· 
tett sima,•esszöröl előállitott szö]ö sokkal joLban áll és tartósabb. 
EblJen teljesen igazuk van. 

Csakhogy voltak vidékek, ahol a rendkivül kötött talajban a 
fordítás rengeteg kiadásba került ugy, hogy nem ritka esetben, hasonló 
összegért m á s v i d é k e n e g y h o l d k é s z s z ö l ö t l e h e -
tett venni. 

Igaz, hogy a döntés sohasem ért fel az iiltet.éssel. Igaz, hogy 
az uj i:ökék, különösen ha a döntést szakrn.:n~·osok eszkiiziilték: ko ty o
g ó s a k, m o z g ó s ak v o l t a k ; de hM termett., s a munkáltatás 
költségei leszámolása után, szép hasznot hozott: t e h á t ki fi z e t t c 
ma gát. 

Az nj szőlöknltnrÁnáJ a diinté~, ''ag~.,. omlit:í~ nagy szcrcpet 
játszik; mert azok 11~lkiil ugy~zt)h·:\n ('I st>m l(·l•etnéuk. Tehát egé8z 
más elbírálás aU e~ik. 

Vannak ~olmn, akik a mnltban a (Hint.l-~ö~neli nem ,.oJtak bar~ítni, 
R ezen nézetet, az nj ~ziilülmltnr:ira is :ítvittt~li. Hüt olvastam czik
keket, melyek a tliintés ell(•n il·u.ttak. 

Ez késztetelt r~1t, hogy a cliint.é~t R7.cÍ\·;l h•gycm R kijelentacm, 
miszerint az uj sziiliíknlt.tu·:inál an{•ll•ül Pl sem Iehctiink. 

A döntés 8.\·agy omlit.:í.s :\Ital tt•lt•pitett szülü ~gészen jó, ('gészen 
tökélE'!tes, csak arra kell vig;vázni, hogy a d n n t és n é J a v a d -
tök e m i n d i g m ,~l y e n, l e g a l ;í h b is 50 c me t e r r e j u~
so n a fö l d L e. Eldwr a vadn~8szi) gycjkeret hajt, az által mag:í.t 
a földbe beerösiti és eg•~sz ,·igan tarttísan t!l. 

Ellenben, ha a. di)nt}s avAgy omlit;i~m:U csakis gi.iclriicsliéket 
ásatnnk, s abba rakatjuk azaz diintetjiik a vacltükt~t: ak li o r cs ak
u g y a n k o t y o g ó s t ö k é n k l e s z, m e l y n e m l e s z 
á ll a n d ó. 

Az elv tehát az, hogy· a vndtiíke a (li:inté~ tway omlitás által 
a lehetö legmélyebben kerüljön a földbe. 

-y . 
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A trágyázásróL 

Az amerikai szölöfajok ama tulajdom~ágánál fogva, hogy dus 
gyökérzettel s ezek rengeteg számu szivógyökérzettel birnak: a talaj
ban levő táperöt csakhamar felemésztik. De azután azért hálások is, 
tnert ugy a ves!zö, mint a gyUmölcshozamban felüimulják az eddigi 
európai szölöket. 
. Mivel t~hát a talaj táperejét gyorsan felemésztik, ha azt akar
Juk, hogy feJlődésében akadály ne álljon be: a sz ö lök e t r e n d e· 
sen trágyázni kell. 

Ez az elsö alapfeltétele az amerikai szőlőkulturának. 
A régi szőlészetben is kifizette magát a trágyázás, de utóvégre 

nem feltétleniil volt szükséges. 
Küliin(jl'len sik területen n~gyon elég volt, ha a szölőtalajt 

10--15 évben egyszer megtrágyázták. 
Az emelkedett helyeken azon oknál fogva, mivel az esővize ezt 

lehordta, gyakoribb trágyázás kellett ugyan ; de ha végre nem lett 
trágyáz va a töke ugy is élt; ht\ kevesebbet, akkor is termett, söt 
voltak, aliik a trágyázlist elég hibál-'an helyt.elenitették. Az amerikai 
11zölökulturánál egészen másképen áll. Ha azt akaY:juk, hogy az dus 
növekedésében és termésében megmaradjon, azt a lapos helyeken leg
alább n é g y é v e 11 k é n t, az emell\edett helyeken h á r o m é v e n
k é n t trágyá~mi mulhatlannl kPll. · 

Most már huljuk azt, hogy az amerikai fajnk legnagyobit része 
tiibbé-kevésbé filloxerával él. Alig van Pgy·liét faj, melyen filloxera. 
ne találkoznék. Azt is tudjuk, hogy a tillox~:>ra egyik vesszön jobban 
tenyészik mint a m1iHikon ; és végt~rP azzal is tisztában vagyunk, 
hogy a fajok egyik-m:i'.!ik talajhan jobban vagy ke\·ésbé állnak ellent. 
Ezek mellett pE'dig Lebizonyitott tény az, hogyha a szölötö az általa. 
rnegkh•ántató módou tr11gyáztati1\ : egy és ugyanazon talajban felet· 
tébb nagyobb ellenállósá.gut fpjt ld. 

Ezt mi ldilünüsen egy Herbemont táblán taiJaszfaltuk. 
A talaj meszes és száraz lénin, b('nnc a Herbemont az 1892-ik 

év tavaszán megsárgult, mint mii nyel ven mondják C l o r os is b a 
e s e t t. Ámde midün gazlllíja még n zon év nyarán megtrágyáztatta, 
levelei iidezöldek lettek, s a k i v e s z é s n e k i n d ~ l ó tük ék, még 
e z é v b e n i s ü d c z ö l d e k v o J t a k é s j ó l t e r e m t e le. 

Tehát a trágyázás a fajok ellemílhísi képességét fokozza, a tel
jesen ellenáll(i fajolmt pedig éltPti. 

Mert még a JegellentáJ1óbb faj i8, mint a r i p á r i a elsatnyul, 
ha a talaj táperejét felemésztette. 

A trágyázást illetüleg sokan kUWnféleképen gonclolkoznak. 
Némelyek isbilló trágya felPtt: a miltr;i.gyÁna.k kivl\nna.k elsőbb

séget adni. Hát kérem az ilyen iinnepmtpi okoskodás alkalmas ·lehet, 
hogy vele az idijt agyon iissük, de a gyakorlatban mit sem ér. 

A miitrágya elöszUr, másod~zor és harmadszor is fPlE'tte drága. 
Hatékony~~iga a szölönél rövid életű. A1.ért a~ csak is oly hely('kt'n 
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alkalmazható, ahová az istálló trágya fel nem vihető. A vagy Richter· 
féle ojtások avagy oskoláknál, ahol a trágya a vessző tövéhez rakat
ván a kis térre terjedt gyökerek ápolására elégséges. 

Az hogy vele egész tábla szölöket rendesen trágyázznnk, o-tt 
is a hol istálló trágyával rendelkezünk : sohasem fog tért hóditani. 
Ha csak az árak felére vagy harmadára alá nem 
szállnak ••• 

A szölök trágyázásához .legjobb az istálló vagy huBadék és 
szemet trágya, mely az általános trágyázásnál nem egészen érett 
állapotban alkalmazandó. 

A szalmás istálló trágya . kiilönösen ott használandó, ahol a. 
talaj erösen kötött, mert a szalr.1a. összeérvén, a kötött talajt porha
nyitja. Hiszen köztudomásu dolog, miszerint az erösen kötött talajo
kat szecskával is szokták hehinteni, mely alá kapáltat ván, a fö l d e t 
k ö n n ye b b é m u n k á. l h a t ó b b á. t e s z i. 

A szalmás istálló trágya a homoki szölökre pedig azért jó, 
mivel azokat a szél fuvása ellen megköti. 

A könnyebb talaju földre, már érettebb trágya adandó és pedig 
elé« mennyiségben. 

A trágyázás minden körülmények között ösza-zcl avagy télen 
eszköz!endö. 

Azért jobb ősszel, mert az öszi esők a trágyát kilugozzák és 
azok éltető nedvét a földben elárasztják. 

Ha a szö lönk forditott ióldben van, az elsö és második évben a 
trágyát mellözhetiük ; a harmadik évben azon ban helyesen járunk el, 
ha az érett trágyát a töke töve körül ásott szakajtú nagyságu nem 
mély gödörben helyezzlik el. 

De ezen trágyának nem szaball szalmásnak lenni, mert a reá 
hányott föld alattt a szalmás trágya között levegö maradván, az ott 
penészt kap, meJy a gyökerekre is át száll, amit (Dcmataphora 
necatrix) azaz fekete gyökérpenésznek neveziink és a gyökereken 
kárt tesz. 

Különösen a partos szölökben kell a trágyát mtHyedéses göd
rökbe rakni, mert a sebes csö azokat a sorok közill kimossa. 

Késöbb a trágya fedés után a. jól kimélyitett sorokba rakandó, 
s ha szalmás: tavaszszal a reá fedés előtt meg taposandó, nehogy 
közötte a penész képzödjék. 

A sorok, & trágya. elhelyezése végett magasan fedetnek 
illetéSleg kimélyittetnek. Az ilyen kimélyitett soroknak tagozottaknak 
kell lenni, hogy az öszi esö által kimosott trágyalé: a sorokban 
végig le ne folyjék. 

De még arra is kivánom figyelme~4tctni a gazdát, hogy ha érett 
trágyát hord szét, jól figyeltesse meg, mert a szölökben kint az érett 
trágyában a cserebogarak, illetőleg annak pajorjai nagy számban 
szoktak lenni. O. G . 
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Válasz Mezey .Pál urnak. 
MezPy Pál ur fel vetette azon k~:~r·clt~~t; h e l y e s - e a z ö l d· 

hajtásokat junins hóbau Yi~szaknr·titani avagy 
l1 e l y e s e b b • e, h a a sz ál v e s ~ z ö 15 t'• r t e t l e n ü l h a l a d é s 
f u t n i e n g e d j ii k ? 

Tette pedig ezen kérdést azon elvbül, hogy a visszakurtitás 
folytán a szálvessző hónaljai l11:1jtana.k lii, mPlyeknek hivatásuk az, 
ho-gy jövö évre terml-st hozzanak. 

A felvetett kérdéshez Cseprt•ghy ·roth .FerPncz ur elmondotta 
nézetét, t. :Szerk. Ítr engedelmével én is hozzászóluk. 

Elöszür is azzal lcgyilnk tisztáunn, hogy i.in homoki szölöjében 
teendő eljárás szernpontj:íból vetette fel a kérdést. Mert egesz más 
eljárás követendő a homokon és egészen más a dus ta.laju ojtvány
telepen .. 

A homo-ki sT-öWben m~t. midön a fiHoxera ttralkmlik : a szál
vesszős mi.ive}ésrlH E~zó sem lehet, mert a tápanyagban szegény ho
mok azt nem birja d 7 a ho-moktala.jt pedig isiálló trágyá,•al erősen 
javitani nem lehet. 

EzeknélfL'gVa ott a c~apos mfh·elés foglalhat helyet és igy 
n·incs ok a felett aggotl.almaslwtlnit hngy a -.-essz•j hónaljai kihajtanak, 
mert azok csak is fL·liilrül hajtanak ki. Ott, azaz alulról, ahol a jövő 
évi termést várjuk, nem hajt ki. Azért tehát, ha a hajtások tul 
magasra futnának· e g é ~ z e n b á t r a n Y i ss z a t ü r h e t ö k. 

Nincsen másliépen az am{'rikai alanyra ojtottaknál sem. Ott is 
esak felüb·öl tikneli elé a hónaljak. Ha. tehát ott is c-sak csapos 
miivelést aliarnnk: a z ok h a j t ás a i n ak h e g y e i t i s e g és z 
b á t r a n e l c s i p h e t j ii k. 

Ellenben ha lugo!'!, Karika, Gnyot vagy Hoobrenk rendszerrel 
kezeljUli már szölöinlict: ak ko r m e g é p e n n i n es ok u nk a. 
h a j t a s o k e l é t ü r é s e fe l e t t a g g ó ll a n i, me rt itt a töke 
erejét a leltnzott szálvesszö tenné~ei igt•uy lik, s igy a jövőre meg
hagyott szái vesszön a h ó n a l j a k n e m i g e n s z o k t a k e l é
t ö r n j. 

I•~ppen ezen kUrnl méy bi»tositja R jöYö évi termést, mert a. 
szálvesszön levő riigyek nem hajtanak ki; lle a jüvö évi termés elé
állitáRára érlelödnek meg. 

Tehát a vesszölt ngy a homokon) mint az atnerikai S2iHl~kaltn
ráná.l, ha felettébb hossznak: e g és z b á t r a n kár n é lk ii l 
v i s s z a k u r t i t h a t ó- k. 

Abonyi Erneazt. 

1\iinn a szö}(){Jen. 
A szülölevelek lehullása nb\n liüvetlie7.ik a fedés; ezt azonban 

több vidéken divó: s z ii 1 G k a r ó- k i ~ z e ll é s Pliizi meg. 
8okan fch·ctették azt a liérdl-st, hl~lycs-e a súilökaró_kat öszsze! 
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A homoki szölökböl, ha azok vas után vannak ültetve, s ba a 
karók fenyöfából vannak : n e m k á r o s a z o k a t k i s z e d n i ; 
mert ha az a télen által is a földben marad: e g y t é l e n á t 
t ö b b e t ko r h a d, r o m l i k, m i n t két n y á. r o n á t. 

Meg azután tekintetbe véve azt, hogy a vékony fenyökaró a 
homok t"öldböl könnyen kiszedhetö, és tavaszszal könnyen beverhetö, 
8 igy annak kiszedésa és beverése kevés költségbe kerül : a z é r t 
i 8 a z t k i s z e d n i e l ö n y ö s. 

Nem igy áll azonban a dolog az amerikai szölöojtvány kulturánál. 
Az amerikai ojtványszölök, részint vas utáni ültetés, részint 

árokba fektetés, részint döntés és omlitás által vannak elöállitva. 
A vas által ültetett ojtványszölö a fölben egyenesen áll j az 

árokba lett ültetés, az omlitás és döntés azonhan m á r fe k sz ik 
A vas után ültetett ojtványszölönél, a karó beverése alkalmával 

arra kell csak vigyázni, hogy a karó a vesszö elejébe jöjjön, hogy igy 
a kapálás alkalmával a vesszőt, illetöleg a tökét a kapa megaértésé
töl megó,7ja. Vigyázni kell a-rra, hogy a vesszötöl legkevesebb 4 
njnyi távolságra essék, hogy a vessző gyökérhajtásának, a karó az 
ntjában ne álljon ... 

A vassal lett ültetésnél, másra figyelni nem igen kell . 
Ellenben az árokba ültetés alkalmával, a vesszö az árokba fek

tettetik . 
Most már a hegyes karó beverésénél, vigyázni kell arra, hogy 

a karó, esetleg a fekvő vesszőt szét ne vágja vagy meg ne sértse ... 
Azért azokták a karókat, az ojtvány elrakásával egyideiiileg 
betenni, hogy az ültető, aki a vessző fekvését tudja : a k a r ó t 
a l k a l m a s h e J y r e á l 1. i t s a be . 

Hasonlóképen áll a döntés és omlitásná.l is . 
Kivel pedig az uj szölökulturában, az árokba való foltozás és 

omlitás nem nélkülözhető, önként folyik, hogy a k a r 6 b e v r é s • 
sei vigyázni kell. 

Ez magyarázza meg azt, hogy az ojtványszölökböl ősszel vagy 
bármikor a lkarókat kiszedni: fe l e t t é b b k á r o s; mert aki 
a karókat tavaszon ujonnan beveri, azon köriilménynél fogva, mivel 
a karó helye a télen át összeomlik : n e m ö s m e r i m e g a r é g i 
hely_et, s veri od9. ahovaakaró vége jut. 

Ezen bizonytalan helyre vert karó pedig azután: a l e f' e k • 
t~tett töke gyökérzetében érzékeny kárt 
ok o z h a t . 

De meg az uj szölökulturánál többé nem a vékony fenyö, de 
tölgy és más faból készült vastagabb karókat alkalmazunk. S hogy 
végük könnyen el ne robadjon : a z t t o m p á n h a g y a t j u k, 
melynek folytán a földbe erösebben hatol be s igy nagyobb heverést 
kiván • 

Megtörténik azután gyakran az, hogy az öszszel helyéböl ki
"Vett s tavaszon más helyre nagyobb erövel bevert karó a tökében 
aok és nagy kárt tesz j mert ha nem is metszi el az alanyveszöt, de 
.a gyökereket ös1zetépi s a tökét a helyéből kimozditja. Márpedig a 

• .. ,. qiS - ...,.. ·t........ .--- ........ -:--""T..,. .... 

4 ..... '· 



181 

nagy költséggel beállitott ojtványtökét, m i n d e n sért é 11 t ö. l 
védeni kelJ. 

Hogy azonban a karó télen, illetőleg a nedves őszön át a föld
ben ne kórhadjon el, meg lehet akadályozni azzal, hogy ha a karó 
alsó végén oly magasan, mint a mily magasan a földbe verenC:lö: 
kátránynyal bekenetik s csak teljes megszá.· 
r a d á s n t á n v e r E> t i k b e a f ö l d b e. Ez esetben a kát
rány t' vizet nem veszi fel s a karó a rohadástól védve van. 

En az egyszerű fűrészelt fenyő karókat kenettem be kátrány· 
nyal, s két év eltelte óta semmi legkisebb hiba. rajtuk nem tapasz· 
tal ható. 

Azért tehát homokon, vassal lett iiltetésü szölökben, különösen: 
a v é k o n y k a r ó k k i s z e d h e t ö k ; ellenben ojtványszölök
bö 1 a karókat kiszed ni káros. 

Olyan szölökben, ahol különösen zöldojtásokat készítettek, a 
sok járás-keléstől a föld le van taposva, s igy kellő mélyen, egy
szerre nem fedhető fel, tehát az [ilyen szölöket kétszer kell fedni. 
De vigyázni kell arra, hogy a fedés, különösen több éves szölökben 
felettébb mély ne legyen; mert tudvalevőleg a ripária. dus gyökér
zetü s gyökereit egész magasan és szét terjeszti : i g y a t u l m é l y 
f e d é. s s e l a g y ö k é r z e t e t s z a g g a. t j u· k f e l. D o 
meg ez esetleges hó nélküli nagy télben azokat 
a z e l f a. g y á s n a k t e s ~ z ü k k i. 

Az ojtványs:r.ölök, azon köriilménynél fogva, mivel legnagyobb 
részt magas metszés mcHett müveltetnek magasan fedendök; külön
ben a szemek elfagyván, a termést tönkre teszik. Azért úgy járunk 
el, hogy a már befedett szölötö elött levő fedést kapával felszedjük, 
8 a tökét vele betakarjuk. 

Az akként betakart töke azután a fagy ellen biztositva van. 
A Iugos vagy szálvessző ml\velésnél pedig a tökét ősszel 

metsziik meg; a meghagyott egy szál vesszőt húzzuk le és kapcsocs-
kával erösitsiik a földhöz s ugy fedjük be. · 

Ha szölönkben hiányok voltak, s azokat őszzel pláne ojtásokkal 
foltoztuk be ; kiilönösen, ha azokat döntés utján eszkiizöltiik vagy 
gödrökbe raktuk, nagyon helyesen járunk el: h a a fe d é s ál t a l 
a t é l T i z é t. o d a v e z e t j ii k. Azt pec.lig ugy tehetjük, ha 
födés után a földet azon irányból, amint a viz folyik : kivesz
szük, 8 a föd és által nyitott vizjárás két oldalába vetjük. E z z e l 
a t é l v i z é t a z o j t v á n y t ö v é h e z v e z e t j ü k. 

Az igy vizzel jól táplált ojtvány alig marad el, nagyobb szá
razságot ki bir, s kora tavszszal azonnal hajt. · 

Sokan abba a hibába esnek, hogy az egy éves fiatal tökécs
kékhez általában nem tesznek karót ; sőt még nagyobb hibát követ
nek el azok, akik a bekarózott szölö közé ültetett fóltozá.st nem lát
ják el karóvo.l. 

Hibáznak, akik az ültetéshez az első évben nem tesznek karót 
azért, mert ha a fedö, a. védtelen tökécskére egy nagy db hantot 
dob: a z t e l t ö r i. 
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De még nagyobb hiba az, hogy bwaszsz-al' a nyit6· a vesszélt 
nem talál ván : a l e g n a g y o b b v i g y á z a t m e l l e t t i s 
m e g s é r t i, v a g y ll l á n c k i v á g j a. 

A legnagyobb hibu. pedig az, hogy ha az ftlt.etés az els8 évben 
jól halad: e r ö s e H h a j t, - mivel védő karó vagy karócska 
nélkül van - a f ö l ll ü n v é g i g f e k s z i k. 

Azzal, hogy a földön végig fekszik, a töke nyaka elhajli"k: ily 
g ö r b é n á ll 6 t ö k e n y a k á b a. t a v a s z o n é k r e o j· 
t a n i r e n d e s e n n e rn l e h e t. 

Nem lehet, meri az ék, a hajlott töke nyakával nem ~ll egyen"' 
löen, s igy az alany és az ojtó-gally héjai általában nem találkoznak, 
mely a. forradás hátrányára szol•gál. 

De meg ha találkoznának is· n. héjak, s Jut. a forratlás- beállana 
is, fe r d e á l l á s u t ö k é t n y e r n é n k, mert a ferde álláS'fl 
töke nyakába. az ejtó-ga.11y csak ferdén helyezhetö cl. 

Azért tehát az iiltetés már az elsö é\'ben arnint kihajt, karóva-l 
látandó el. Ezt kivánja a sik e r. 

Mivel azonban sokan az cl&ö évben nem kéJlesek s: költséges 
nagy karókat beszer~m, azon is könnyeR lehet segiteni a küv~t
\eziképen • 

.E'gy ezer olcs0 zsindely ára 4 frt. Ebből lehet 2509-3000 db 
karó~skát hasitani, me ly azután. 10 °/o-es rézgálicz o-ldatu vizbe 
dobandó; 24 óra eltelte után kiszedend·ö s ha rncgszá'l'adt, k a r ó 
h e l y e t t. a f i a t a l fi· l t e t é a h e z b e v e r e n d ö .. 

2500-3000 db karó a rézgálicz~zal együtt kerül 4.á0-5 frtba. 
S igy egy hold ujonnan ültetett ~zölö 8-D frtéTt, az első és legna· 
gyobb részt a. második évben is karó-val elláthat.ó. 

Ha bár nagy karókkal rendelkezik is valalt~, de ha szölöjét ékre
szándékozik beojtani : o k o s a n e s e l e k s z i k, b a a z e l s ö· 
m á s o d i It é v b e n a. n a. g y k á r E> k a t m e l l {;. z i. Azért, 
mert az elsö évben a kis karócska is elég, a második évben lledig. 
ha ékre ojtani akarunl, k e v e se b b b a j j a l l e h e t a k i & 

k a r 6 c s k á t a z o j t á s· a l k a l m á v a. l k i s z e d n i. De 
meg a beojtott töke mellett jobban helyet foglalhat a kis karó ;: 
mely az ojtvány mellé egész. könnyen bedugható•. Ellenben a nagy 
karó beverése által az o j t v á n y j. s k á r t s· z e n v e d h c t. 

Azután a jól bevert zsindel karóeska, a azoigálatot az els(; 
évben az ojtvány mellett egészen jól rnegteszi. 

A nevezett kis karócska azért áztatandó 24 óráig a rézgálicz 
oldatba, hogy igy a rohadás ellen mtg\·édessék, a rézgá)icz pedig 
ezt a azoigálatot egéro;zen megteszi. 

Az iJyen kis karók a szölökben állandiinn szükségcsck; tehát 
két év után, rnidön helyük mással <'seréltetctt tel: r ak H s b a r a. l< a n· 
d ó k s s z ü k s é g h e z k é p e s t f c l h a s z n á l h a t ó k. 

Az idei tartós szárazság miatt, a kézben es?.közölt ojtások 
sok helyen kevésre haladtak ugy annyira, hogy azok állandó helyük
ről ki sem szedhetők. Tehát, hogy arok gyenge, be nem érett fiatal 
hajtásai a télen át el ne romoljanak : s z i n t é n j ó l b e fc d e n d ö k. 
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A gyökoreB vesszöket általában sokkal jobb ősszel illtetní. Azért 
mindaddig, mig a föld fagya megengedi, egész bátran ültethető. Csak
hogy vigyázni kell arra, hogy a gyökerekhe·z rögek ne kerüljenek; 
hanem azokhoz állandóan s a :n k o s v a g y h o m o k o s v 8 g y 
l e g 8 l á b b a p r ó f ö l d j n s s o n. 

Mert ha 8 gyökérhez hantok kerölnek : ott a }evegö beszornl, 
az megromlik, s igy keletkezik a gyökér penész, m· e· l y s <>' k e S' e t
b e n a s z ö l ö h a. l á l á t i d é z i e l ö. 

A gyökérhez éretlen gR11ajat sem szabad tenni, rnert a g y ö· -
ke r ck e t tönk r e t es z i. El öbb föld t1 erre helyezhető trágya. 

Az ojtáshoz sztikséges· nemes vessző is most szed·entlö meg; 
mert ha a szemek a. tél higede miatt meghibáznak, az ojtvány sikere 
kétes. 

A föld forditása most már mcgkezdendö, mert az őszi forditás, 
a tél fagyát tekintve könyeb}) is, de meg szaporább is. 

A szölöben levő sank gödrök tisztitását, most kell eszközülni. 
JáDOI gaz4a. 

A pinczében. 
A bepinczézett bornál a legfontoeabb teendő a borok Ienuzása, 

melyet a következöképen kell eszközölni. 
A fehérborok nem lévén hosszabb ideig a törkölyön, azokban 

több fejérnye van, azok gyakoribb fejtést igényelnek. 
A fehérbor először is deczember hú elején fpjtendö le, a máso

dik fejtést tavaszra keU hagyni s akkor kell eszközölni, midön még 
a tavaszi meleg napok elött a pineze hőmérséklete nem emelkedett. 

A l1armadik fejtés jnnius hóra akkor esik, midön a pineze hőmér
séklete emelkedett, és a negyedik fejtés november I1ó végére vagy 
deczember hó elejére essék. 

Azért figyelendő meg a pineze lég melegP, mert a fehér szölö 
kevés ideig tartatik a törkölyön s igy nem fejt ki forradásában oly hö 4 

fokot mint a vörös bor, s mivel kevés helyen alkalmazzák a borház 
fiitését; s igy amint a pinezében a lég melegszili:: a bor erjedésbe jön, 
amely azután a lehnzást hátráltatja. Amennyiben ekkor nem tiszta 
szinbor, de az utúerjedés által felzavart bor buzatik át, mely azután 
nem vezet sikerre. 

A vi;rös bor másként van. Az törk())yön több napon át erjesz· 
tetik s igy kellő cserenyt vesz fel, mely összehuzó erejénél fogva a 
borban létező idegen alkatrészeket a hortlú fenekére leviszi. 

Ezért tehát a vörös bort egy évben 2-szer lehuzni elégs8ges. 
Az élsö huzás január hóban, a micsodik az év végén szintén 

akkor eszközlemlö, midün a pinczt•ben a lég alacsony fokon, alacso
nyabban áll, mint a borházban a must erjedésekor volt. 

Aki azonban azt akarja elérni, hogy ugy fehér mint vörös bora 
minél előbb, már az első édJen bntellázható esetleg melegebb éghaj
lat alatt szállitható legyen, annak sziireti elbánását a következő· 
képen kell eszközölni. 
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Elöször is a fehér szölöt a. fiirtről rostán le kell bogyózni, 
a lebogyázott szemet összezuzni s a lev9t Jegalá.bb 48 óráig az 
igy erősen összeznzott hogyón hagyni . . . Osszezuzni a. bogyót 
Jegjobban a. taposás által lehet, ha taposás között a levet a törköly· 
röl többször leszedjük. 

A vörös bor készitésőhez legalkalmasabb az ugynevezett három 
fenekű franczia kád, melynek közepén lukas fenék van, mely alá az 
agyonra. gázolt törköly jön, s ennek tetejébe öntetik a lé, s igy a 
felső fenék is reá alkalmaztatván: az egész mintegy 7-8 napig egyött 
forrni hagyatik. 

Ha. a.aután még a. borház kályhával elláttatik 8 az állandóan 
füttetik, hogy legalább 16-18 fok meleg legyen; akkor az igy 
kezelt borok az első évben éretté fejlődenek, soha nem e:r:jednek 8 

altkor lehet húzni, mikor tetszik, s szállitani bármerre egész bátorsá· 
gosan lehet. 

Ha a szüret alkalmával a szőlőnek illetöleg czefrének ilyetén 
kezelését elmulasztottuk, pótolhatjuk azt némileg ugy, ha a bor 
közé összezuzott talán kifőzött szőlőmagot adunk, és ha a pinczéba 
kályhát helyezünk, és ott legalább 10 napon át legkevesebb 14-15 
fokig fütünk. 

Az utáerjedés zajosabb lesz, az összetörött, kifőzött szölömag 
levébeu levö csereny a borban levő nyálkákat leköti, és igy gyor· 
sabban jutunk palaczkképes borokhoz. 

Ha a borok első évben el nem fogyasztatnak, a huzást a további 
években is kell eszközölni. 

Ha. a fehér vagy siller bor savanyu, az gyakrabban huzandó és 
mindannyiszor kénezett hordóba helyezendő. 

A mesterségesen erjesztett borok kevesebb hnzást igényelnek, 
ugy, hogy mig az igy erjesztett fehér bor az utóbhi 2-3 évben leg· 
fellebb egyszer-kétszer, a vörös bor egyszer huzamló le; addig a. ter· 
mészetesen erjedt bor kétszerannyi lehuzást kiván, söt mig az előbbiek 
8-' év után alig igényelnek lehuzást, addig emezek legalább 8-9 
évig mindig, - habár ritkábban is, - de lehnzandók. 

Az édes borok kevesebb fejtést kivánnak. 
A fejtés mindig tiszta derült időben eszközlemlö. 

A pinozemester. 

Levelezés. 
Teklntatea S1erkeszta 'D'r r 

Szölötelepem délnekfekvő hegyoldalban fekszik. :E'eiUl 25-tlO 
em. humu! föld. alatta. részben trahyit, ezikla, részben vulkanikus 
omlékony kőzet. 

Az omlékony közet könnyen törik. tehát felvágható, ellenben a 
trahyttal boldogulni nem tudunk. 

A multban ezen helyen igaz, hogy kevés, de jó bpr termett ; 
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most itt azt szerctném, ha ezen területet továbbra is hasonló, ba 
kevés is~ de értékes és finom borterm ö szölönek alakithatnám ·át. 

Forditnni ha lehetne is a törékeny követ, czélt még sem érnék, 
mivel a kő összetörve is csak kő marad ; arra határoztam el magamat, 
hogy most összel a területet előbb rövid csatornákra beosztom, s hogy 
a viz benne kárt ne teheesen s az ott levö drága földet el ne hordja : 
csatornák alját kőgátakkal látom el. Azután 220 cm. sor szélesen 
árkokat ásatok, iJJetőleg ahol kő van vájatok, abba azután gyökeres 
ripáriát ültetek. Állandóan jól gondozom. A második esetleg harma· 
dik évben, azután zölden bE:ojtatom és eldöntetem. 

Ojtntni pedig sárga nmskotályt és furmint fogok. 
Furmint azért, hogy aszú borom legyen; muskotályt }Jedig azért, 

hogy az aszlÍ illatú lE>gyen. Igy azután azt hif'zem, hogy oly bort 
állitok elé, mely a befektetett össz~gnek kamatát día~An mrghozza és 
fáradsá.gom igen-ig(>n m(>g lesz fizetve. :f:s ami szintén számitásha 
jövő dolog: volt szölőt(>rfileten nem lesz elveszve; mert mint 
parlag éppen semmit sem ér. 

Tervemre nézve, kérem szives nézetét és vála~zát. 

Eger. . J. P. 
Vélasz: Elsősorban is azt jegyzem meg, hogy az iires területek 

értékesítése, jöv(>delmezövé tét~le, nemcsak egyéni szempontból, de 
ncmzetgazdagsági tekint.etböl is elenyös. 

Használjunk ki mindcn területE•t arra, amire lehet. Csakhogy 
arra kell azután vigyáznunk, bogy többe ne keriiijön a leve mint 
a húsa. 

1\lert azt, hogy egy liopasz, trachyt kőszikla hegyoldal szőlö

nek á.talakitassék nagyon helyes dolog, csakhogy nagyobb mérvben 
oly emberek foglalkozzanak ezzel : akiknek nemcsak apró, de nagy 
és E.'!lkerii.lhető pénzük van. Hol pedig a viszonyok olyanok, miszerint 
a lakosság reá van utal va, hogy a mondott helyen telepitsen szölöt: 
csak is erejéhez mérten kicsinben fogjon hozzá. 

Az ön által megnevezett hely igen alkalmas lesz arra, hogy ott 
a furmin aszth·á fejlődjék. Sőt· a sárga vagy rozsdás muskolat is 
eléri azt, s igy biztosra veheti, hogy ott kitünő bora fog teremni. 

Az, hogy rövid csatornákat készitett, s hogy nzok aljait kö 
gáttal látja el, szintén helyes; mert ez a földnek vizáltali elhordását 
megakadályozza. De figyelmeztetnem kell, hogy a. sorokat is észsze
rüen s ne egyenesen lefelé, de féloldalt alkalmazza, és a csatornáit 
végeit földfogókkal lássa el. 

Eddig minden jól yan. De az a~után, hogy ön 220 cm. sor.távol-
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ságot ült~t: nem jol van! S auzután, hogy majd 2-3 év mulva zölden 
beojtja : o() l y a n ll i n c s a s i fo ll i r b a n ! .... 

Ez .nagyon szép elméletnek, de a gyakorlatban nem megy. 
A Nikiára elhelyezett s nem eléggé dus földdel biró talajban, 

sem a máS<>dik, sem a harmadik, süt a negyedik évben sem erősödik 
meg a. bajtás annyira, hogy azt zölden, sikeresen ojtani lehessen• 
Ha egyik-másik talán a talaj mélységénél fogva sikP.riilne is : a többi 
lassan elmarad. De különben, ha évek mulva beojtható lenne: ujból 
a k ö l t s é g e s o m l i t á s a v a g y d ö n t é s kerill ne elé, ahol a 
sziklák vagy törékeny kövek vájása felette költséges lenne. 

Tessék előbb kisebb területen őszszel árokba ültetni gyö
keres ri}láriát; s ha az árok nem elég mély lenne : h a j l i t v a i s 
lebet beletenni. 

1,essék kis zsindely karóhoz kötni, és befcdetni. Jövő évben amint 
kihajt, egy hajtást meghagyni, azon ősszel jó magasan uj fejezetet al
kotni, s az egészet ujbúl 18U5. év ö.::;zén meg kell földelni ugy, hogy & 

fejezetig földelve legyen és legkevesebb 50 cm. földdel rendelkezzék. 
A törékeny, porhanyüs köYcliet kü1ön kell rakni, melyek ha az 

eső és levegő behatáRa alatt elporladnak, mint földet lehet használni. 
18Uü. év tavaszfin, ha a szál vesszü, melyböl az uj fejezet 

hagyatott, elég eJ'iis: te~sék ékre beojtani; ha gyenge, akkor lehet az 
1897. év tavaszán helyben ékre beojtani. 

Amelyik töke aktir egyéb ok, akár az eszközölt ojtás miatt ki 
veszne: tessék helyébe uj gyijkcres ve8szöt tenni, s azt a reá követ
kező évben, ha meg erősödött, helyben ékre beojtani. 

Bár az ilyen helyen a töke nagyon lombos, dus sohasem lesz, 
mindannak daczára a sor- és töketávolságot azon tekintetnél fog,·a, 
rnivel· a f?lt.ozás mindig csak gyökeres vesszökkel f'og történni s 
hogy az a sürii. ülteté~nél fogva akadályozva ne legyen: a sza
kottnál ritkállban kell ültetni. 

l{t)rdések és feleletek. 
122. Kérdés. Az én homoki szölöm egy méter töke- és sor

távolságra van ül!.eh·e, kérdem alkalmas lennc-e fogatos erövel kapálni? 
Ha igen, hol leeLetne a legalkalmasabb szölöekét beszerezni? 

Nyiregyháza. N. P. 
Felelet. A szölökbcn a fogatos müvclés ott veendő igénybe 

Ahol kellö mennyiségii. kézierővel nem rendelkeznek. Az ön szölö
tclelJéhez nem é}lCll mesze van a kiilUsztult szölövidék, ott jutányosan 

··: ·. r' : , ·, 
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~erezhet be m\lnkásokat s igy egyáltalában nem indokoJt a szölö
ekéröl még csak elmélkedni sem. 

A fogatos mü•eles soha sem rendes és a tökék között sok kár
ral jir. 

Az l86á-ik évben Kecskeméten lettek a. fogatos mtivelés külöB
bözö eszközei bemutatva, de bizon egyetlen egy sem bizonyult még 
tűrhetőnek sem. J ele az, hogy a nevezett kecskeméti állami Miklós 
telepen, daczára hogy az ~00 holdas területti, még máig is kézi ka
p·ákkal végzik a munkát. 

123. Kérdés. Igu-e az, hogy ha a zöldojtás a tökén hagyatik 
télen át elfagy? Ha igen, miként kell azzal elbánni? 
Eör~ ~ ~ 

Feletet. Tessék a zöldojtásokat most öszsze) a telepen megnézni, 
látnifogja, hogy azok egy részénél a nemes gally még most sem 
érett, több részénél pedig az ojtás alatt Ievö bütyök értem az alanyon 
még most is teljes éretlen. Ha ez igy áll, önmagatól értetödik. hogy 
az ilyen nyers Yizzel telitett majdnem kocsonyás vesszö a nagy hideg
ben meg fagy. De nemcsak az ilyen nyers vesszőben tesz a téli nagy 
hideg kárt, söt a beérettnek látható vesszön levö rügyet is 
tönkre teszi azon egyszerii oknál fogva, rnivel a rügy belsö része 
nedvesaéggel bir. Azért kell a zöldojtványukat összel a föld alá ta
karni s tavaszon akkor bujtatni el, ha az ojtvány a télen át meg 
nem romlott. 

124. Kérdés. Három éves J ork-~ladeira. ültetésem van &i még 
mindig vékony vesszöket hoz. Kérdem mi az oka ennek a szomoru 
vegetácziónak ? 

Pécs. T. IC. 
Felelet. Az ok magában a semmit érö Jork-Madeirában van, 

melyet mi ko l d us sz ö l ö u ek ne,·ezünk. Ha oly vastagok vannak 
benne, melyek tavaszszal ékkel beojthatók, tessék tavaszon beojtani 
s a többit dus trágyázással, ha lehet erösebb növekedésre birni és 
szintén beojtani 

Azután t<ibbet belöle nem iiltetni. 
125. Kérdés. r)OO Cumiinghám vesszőt ültettem ez év tavaf(zán, 

mely mf'glehetösen megeredt. Kérdem, érdemes lesz-e azt mint direkt· 
termöt termeszteni, avagy jobb lesz a tavaszon beojtatni? 

Eger. N. !:. 
Felelet. A Cunninghám a filloxerának ugy áll ellent, mint a. 

Jaquez; a talajban nem igen válogat, söt a meszet is igen jól türi. 
A fájának nö,·ekedése dtis; fürtje nagyobb, mint a Herbemonté; 
késön érik, de j<í bort ad. 

Ezen tulajdonságai mellett miután ellenállósága nem egészen 
biztos, a külhn'•gt-s ojh·ányt rajta eszközölni nem ajánlom. Használja, 
mig lvhPt. Igy is kit:izeti magt\t. · 
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128. Kérdés. Meglelu~t-e most (isszcl mondani, hogy jövőre 
minö termésre számolhatunk? 

Eger. F. It. 
Felelet. Egy év alatt sok minden viszontagságnak van a szölöfa 

és termés kitéve, azért tehát a tett kérdésre határozott választ adni 
nem lehet. Azt azonban már most lehet látni, hogy a vesszökön levő 
rügyek érettek-e, kettösek és gömbölyiiek-e? Ha igen: a rügyck ter
méssel fakadnak ; ha hegyesek, ugy termésnélküliek. 

127. Kérd•s Lehet-e az idén Francziaországból szölövesszöt 
hozatni? 

Felelet. A Gomossa baciliaire (szöiömézga) betegség fellépése 
miatt külhonból a szi.Hövesszö behozatn.la betiltatott. 

Eladó vesszönk van zöld- (és fásojtvány: Kadarka és llézcs-
f'ehér. 

Van : sima és gyökeres ripária Portális és Tomentóza. 
HyökE>rcs, kalapácsos és sima J aquez, ugyanilyen Herbem ont. 
Jork-lladeirát, a lwldns-szölöt., kiselejtezzük, nem adjuk el. 
Othelló gyökeres és sima szintén van. 
Van nemes K~uhtrlm, Mnslwlat, Halmtor, 1\Iézes-fohér ülnsz

rizling mintegy 40-:>0 ezer darab. 
De vannak már nálunk nagy Hzámban eladásra bejclenh·e enl'Ó· 

pai s több amerikai fajok i8. 
Azért tehát azon elöfizetöink, akiknd' erre sziikségiik van, egész 

biza1ommal forduljanak hozzán)\; - jól ld lesznek szolgál\·a. 

Paraf;\xal ojtott gyiikPrc8 f~i8ojtniny olaszrizling. erdei, alant· 
tPrmü, hihari, nemes kaclarl\a, jnhfark, nagyburgundi must;ls-felu~r, 
piros-hal~ar {•s f'?.Nl fajolihtil \'<'KV<'S••n is. f'Hjti:ö~zhtst\gért. irá.i;lJeli jüt
:illással ungyohh nwnuyi~éghcn, f. évi novembt'ri széllitésra elad6. 

" ~~IÖMi),r~llly • 
• HIPdit!'\dta (knronaWvi~. Kri~ztn8Wvis vagy tiisk(~S lepényfa). 

Miudl'n sii\'ényni;,·ény li(jzt a lt'gelsii, gyor~Hlll fejlödik, nem cse
metézik és siirü, izmo8 tijviseinél fogva f•niltl"r t~:'l bármi állatnak ellen 
áll. Szöllik és kertel\ liöriilkerités{·hez l<'galkalmasahb és Jegolcsóbb 
öriikös sö,•ényt ]\épez, árnyékot nem tart ~' a levegöt Mcreszti. ~~zen 
növényből telepernc-au több százez('r tern.wltetett s igy hármjJy meg
rendelést is képes vagyok kiszolgálni. Arak és feltételek levélben. 

"Érmeléki első szölöojtvány telep" 
Nagy-Kágya u. p. Székelyhid. 

It a r; y ,_ á 11 o r 1 e l ,. l' 1ttl a J d o n o s. ---- - -------- ----
Nyomatott llerzog Ernö Árminnál Gyöngyösön. 
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